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The adjectives in Arabic language that are formed purely from nouns should be attributed to relative adjectives called “denominative”. This type of adjectives, as it can be seen of its own name, expresses correlation, relevance to a certain thing, person, city, country, nation, tribe etc. 

Connection between two things is expressed via relative adjectives as well as relation to a person or a thing is reflected in the adjective according to the name of а thing.
According to arabic qrammatists, relative adjectives are subject to three kinds of changes: lexical, semantic and “legal” (ie, in accordance with the functions to be performed).
Due to the first change, “in order to express attitude” a “tashdid iyyun” (ِيٌّ) particle is added to the end of a word.
Secondly, it is turned into a “relative noun”.
Finally, in the third case it (relative adjective), in the sense of matching, performs the function of the quality expressing adjective (الصِّفَةُ  المُشَبَّهَةُ).
According to arabic philologists, relative nouns in arabic linguistics are formed through addition to nouns referred to as “جامد” (simple, elementary, primitive) of certain endings for expressing this or any other attitude. 

Words, generated by adding  ِيٌّ – iyyun affix to the end of nouns, express the following meanings:

a) It denotes attitude, origin, relationship between two things, belonging to any village, town, country etc. In this case, the affix is added directly to the root of a noun.
b) It denotes belonging to a nation, tribe or generation.
If a word ends with ة (ta-marbuta) which is a muannas (feminine) gender indicator, ة ending is elided when adding a relative adjective affix to that word 
It should also be noted that, this kind of adjectives, in accordance with the requirements of matching, should reaccept ta-marbuta in their endings after suffix  ي.
In some cases, when forming relative adjectives, suffix َوِيٌّ  is also used along with the main word-formative suffix ِيٌّ . In other words, a weak waw consonant with prior fatha is added between the ending and suffix of a word. That suffix is acquired by the below mentioned group of words:
1. If a word of feminine gender ends in  َاءُ (alif without haraka followed by hamza with vowel u), in this case the hamza consonant is replaced with the waw consonant.
If the hamza consonant in such words is constituted of root letters of the word and is not zaid (added later), the vowel will remain unchanged at the time of forming relative adjectives.
2. To form a relative adjective from nouns consisting of only two root consonants, the third root consonant (و consonant) that elided for certain reasons is restored before that suffix, 
3. If a word consisting of two root consonants accepts “ta marbuta” of the feminine gender, the ‘ta’ is elided when it acquires a relative adjective forming suffix (ie, iyyun) and “waw” which is restored as the third root consonant is brought before that suffix.
4. In some cases “َوِيّ” suffix is used to form a relative adjective from nouns consisting of three root consonants with “ta marbuta”.
5. If a noun ends with  _َا  or _َى   , then a relative adjective is formed by replacing that ending with “و” and adding double “يّ”, or it is formed by eliding ending  يا and adding suffix “ِيٌّ” instead of it.
6. Suffix “َوِيٌّ” is still used during the course of forming relative adjectives from nominalized nouns with double “ya” ending.
This case can also be attributed to “waw’ or “ya” root consonants converted into the “hamza” consonant variant .
There is also a certain group of words having the second root consonant with vowel kasra (i) and during the course of their acquiring suffix “iyyun”, the vowel (i) is replaced by fatha (a).
Besides, during the course of forming relative adjectives from some nouns, certain phonetic changes of their structure occur and in such cases the ending _ازي (aaziyyun) is used.
In some cases in order to form a relative adjective, the َانِيٌّ  affix, which is known as belonged to aramaic language, is added. Relative adjectives created through this form acquire other shades of meaning.
If the second root letter of nouns, consisting of three root consonants, is a double, weak “ya” letter, one of the mentioned double consonants is elided during the course of forming relative adjectives from those words.
To form a relative adjective from specific names, one part of which consists of words like الله  Allah,  دين  religion,  أَبٌ  father,  أُمٌّ  mother,  إِبْنٌ  son,  عَبْدٌ  slave, the mentioned words are elided and the other part acquires “iyyun” affix. In some cases a relative adjective is formed from both shortened parts of particular nouns, for example.
Thus, having considered ways of formation of relative adjectives in arabic language, we come to a conclusion that the main function here is fulfilled by suffix   ِيّ (iyyun) and a number of its variants (انِيٌّ, َاوِيٌّ).
Relative adjectives are formed by adding these suffixes to different nouns. As it’s well known, these adjectives express attitude of any thing or case to other thing, denote relation to it and possibly, that is why these adjectives are called relative adjectives.

As already mentioned, in its turn, relative adjective sometimes being nominalized has the feature of noun and, therefore, is accepted as noun.  
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